
 

 

TEMA 1. LA PALABRA: PROCESOS DE FORMACIÓN. 

 

Guion de la clase 

1) Clases de palabras según la estructura de sus monemas 
a) Simples 
b) Compuestas 
c) Derivadas  
d) Parasintéticas 

 
2) Otros mecanismos de formación de palabras 

a) Siglas y acrónimos 
b) Préstamos 
c) Acortamientos 

 

 

 

 



 

 

1) Clases de palabras según la estructura de sus monemas 
 

a) simples 

 

Definición: se trata de palabras constituidas por una sola raíz (lexema) que puede ir acompañada (o no) de 
morfemas flexivos. 

 

Pan     águila    para    gata     niño 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

b) Palabras compuestas 

 

Definición: se trata de una palabra formada por dos o más lexemas e incluso a veces por dos morfemas. 

 

 

Político-social   Malestar   Automóvil   Teléfono 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 c) Palabras derivadas 

 

Definición: Son palabras resultantes de la combinación de uno o varios morfemas derivativos con el 
objeto de formar nuevas palabras. 

Existen diversos tipos de derivación según qué morfema derivativo usemos: prefijación, sufijación 

 

Sensible > insensible        sable > sablazo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

d) Parasíntesis 

 

Definición: Es un proceso de formación de palabras mediante la inserción de un afijo discontinuo, es decir, de 
la inserción de un prefijo y un sufijo de manera simultánea. 

 

Por ejemplo:   desalmar    enrojecer    acercar    anaranjado. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Prefijo Base léxica Sufijo Palabra parasintética 
 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   



 

 

2) Otros mecanismos de formación de palabras 
 
a) Siglas y acrónimos: 

 

Pymes  ovni    Renfe    ONG   DNI    TIC 

 

 

 

 

 

 

Definición: 

- Sigla: Palabra nueva formada por el conjunto de letras iniciales de una denominación o expresión 
compleja. Van siempre en mayúsculas. 

- Acrónimo: Son siglas que se pronuncian como palabras. Pueden llevar acento ortográfico, funcionan 
como sustantivos. 



 

 

b) Préstamos 
 

Definición: se trata de palabras tomadas de otras lenguas, por ejemplo, chalé, carné (del francés) o túnel, 
fútbol, líder (del inglés). 

 

Existen diferentes tipos de préstamos: 

 

• Calco: se traduce literalmente una palabra extranjera al español: weekend  > fin de semana. 

 

• Adaptación: han sufrido una transformación para adaptarse a la pronunciación o a la ortografía del 
castellano: croissant > cruasán. 
 

 

• Extranjerismos: son las palabras tal cual vienen, sin adaptaciones ni modificaciones: software. 

 



 

 

c) Acortamiento: 

 

Definición: reducción de la parte final o inicial de una palabra para crear otra nueva. 

 

Bici  caste     cole    bus 

 

 

 

Otorrino  fisio 

 

 

 

 

 



 

 

 


